
​한국어 & 발음 기호 (Korean & Romanization)​ ​영어 해석 (English Translation)​

​내가 무서운 얘기를 해 줄까 얘들아​

​(Naega museoun yaegireul hae julkka yaedwora)​

​Shall I tell you guys a scary story?​

​의사되기 쉬워 어려워? 어려워. 변호사되기 쉬워 어려워? 어려워.​

​(Uisadoegi swiwo eoryeowo? Eoryeowo. Byeonhosadoegi swiwo​
​eoryeowo? Eoryeowo.)​

​Is it easy or hard to become a doctor? It's hard. Is it easy or​
​hard to become a lawyer? It's hard.​

​'어, 이 의사 실력 없는 거 같은데'라고 다른 의사로 대체해 버리면 끝이야.​

​('Eo, i uisa sillyeok eopneun geo gatande' rago dareun uisaro daechaehae​
​beorimyeon kkeutiya.)​

​But if someone says, 'Oh, I don't think this doctor is good​
​enough,' and replaces them with another doctor, that's it.​



​'이 로펌 이 변호사는 나한테 별로 도움이 안 되는 거 같은데?' 해고.​

​('I ropeom i byeonhosaneun nahante byeollo doumi an doeneun geo​
​gatande' hago​

​"This law firm doesn't seem to be doing much good to​

​me." Fired.​

​다른 변호사 고용, 언제든지 대체 가능한 부품이 되면​

​dareun byeonhosa goyong, eonjedeunji daechae ganeunghan bupumi​
​doemeon)​

​그건 우리의 자존감을 세우기에 올바른 삶의 방향은 아니잖아.​

​(Geugeon uriui jajongameul seuugie olbareun salmui banghyangeun​
​anijana.)​

​Hiring another lawyer, if it becomes a replaceable part at​

​any time​

​That is not the right direction in life to build up our​
​self-esteem.​

​우리 대체 불가능한 인재가 되자고.​

​(Uri daechae bulganeunghan injaega doejago.)​

​Let's become irreplaceable assets.​



​너 이름 세 글자를 적었을 때 그 사람은 그 분야 원탑이다, 그 사람은 하나의​
​브랜드다, 그 사람 자체가 하나의 혁신이다, 이노베이션이다 할 수 있는 사람이​
​되자는 거지.​

​(Neo ireum se geuljareul jeogeosseul ttae geu sarameun geu bunya​
​wontapida, geu sarameun hanaui beuraenduda, geu saram jachaega​
​hanaui hyeoksinda, inobeiseonida hal su itneun sarami doejaneun geoji.)​

​Let's be the kind of person where, when your three-letter​
​name is written down, people say, 'That person is the top of​
​their field,' 'That person is a brand in themselves,' or 'That​
​person itself is an innovation.'​

​근데 그럼 대체 불가능한 사람이 되기 위해서 하는 공부가 그저 남들 적당히 하는​
​만큼, 잘 거 다 자가면서, 놀 것 다 놀아 가면서, 쉴 거 다 쉬어 가면서는 못 할 거​
​같거든.​

​(Geunde georeom daechae bulganeunghan sarami doegi wihaeseo haneun​
​gongbuga geujeo namdeul jeokdanghi haneun mankeum, jal geo da​
​jagamyeonseo, nol geot da nora gamyeonseo, swil geo da swieo​
​gamyeonseoneun mot hal geo gatgeodeun.)​

​But I don't think you can achieve that level of study to​
​become irreplaceable if you just do as much as others,​
​sleeping all you want, playing all you want, and resting all​
​you want.​

​그저 적당히 죽을 때까지 평범하게 살다가 죽는 게 아니라 정말 멋지게, 정말​
​빛나게, 정말 반짝반짝.​

​(Geujeo jeokdanghi jugeul ttae kaji pyeongbeomhage saldaga jukneun ge​
​anira jeongmal meotjige, jeongmal bitnage, jeongmal banjjak-banjjak.)​

​Instead of just living moderately and dying an ordinary life,​
​let's live truly wonderfully, truly brightly, and truly brilliantly.​



​젊은이여 그대의 이름을 가치 있게 하라.​

​(Jeolmeuniyeo geudaeui ireumeul gachi itge hara.)​

​Youth, make your name valuable.​

​그대가 보내는 1분 1초가 그대의 이름을 가치 있게 하는 데 쓰여지고 있는지 항상​
​되돌아 봐라.​

​(Geadaega bonaeneun ilbun ilchoga geudaeui ireumeul gachi itge haneun​
​de sseuyeojigo itneunji hangsang doedora bwara.)​

​Always reflect on whether every minute and second you​
​spend is being used to make your name valuable.​




